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Ajánlat.
48790/1894. A  zombori m. kir. pénzügy- 

igazgatóság részéröl közhírre tétetik, liogy Ú j
vidék szab. kir. városában, felmondás folytan 
üresedésbe jött dohánynagyáruda és különle
gességi áruda betöltése vegett 1894. szeptem
ber hó 17wén d. c. 9 órakor, a pénzügyigazga
tóság hivata os helyiségében a beérkezendő 
írásbeli ajánlatok alapján versenytárgyalás fog 
tartatni.

A  pályázók kötelesek bánatpénz fejében 
0000 Irt, szóval hatezer forintos készpénzben, 
vagy értékpapírokban f)0 kros bélyeggel ellátott 
sajátkczülcg aláirt, lepecsételt ajánlatukhoz csa
tolni, vagy pedig ezen összeget valamelyik ál
lami pénztárnál lefizetni s az arról szóló nyug
tat az ajánlathoz mellékelni és az ajánlatot 
ezen czim alatt Ajánlat az újvidéki dohány 
nagyáruda és különleges áruda elnyeréséért** 
legkésőbben 1894. szeptember hó 15-ig d. u. 
5 óráig a pénzügyigazgatóság főnökségénél köz
vetlen posta utján benyújtani.

A z ezen vállalatnál mérvadó részletes 
feltételek és az azzal egybekötött kötelezettségek 
a pénzügyigazgatóságnál és minden pénzügyőri 
biztosságnál megtekinthetők.

Zombor, 1894. julius hó 0-án.
M. kir. pénzügyigazgatóság.

Szükséges-e a vasárnapi munkaszünet a  
üohányárusoknak.

Már régun állást foglaltunk ezen 
kérdésben, magunkévá tettük az ügyet, 
mert sok trafikos szóval es levélben kérte

T Á R C A .
S z e r b  h i s t ó r i á k .

I r t a  : C s i l l á i ;  M á t é .

i.

A mit a Duna habjai regeinek.
A k k o r  a z t á n  m a jd  k i f o g h a t

A  s z e l e s  D u n á b ó l  . . .

igy kesereg egy szép magyar dal
iján a reménye vesztett szerelem.

Ez a dal át van ültetve szerb ajkra 
is. lOz a dal elsír a guzslicza hangján is. 
Ez a dal gyakrant testet olt a szerb par
tokon. Érdekes lélektani tünet, hogy 
minél alantasabb értelmi fokon áll egy 
népfaj, annál kevésbbé becsüli eletet. De 
a másét is . . .

A szép Jliczi magyar leány volt. 
Szerelmi csalódás kergette el hazájából 

- Szerbiába. Szerelmi csalódás kergette 
ki apja vagyonából Cserevicsre nehéz 
szolgálatba.

Szép volt. Magyar volt. Kettős va
rázs. Kettős csalétek. Körül rajongtok 
mézétles szavakkal. Szépségét guzlicza 
pengette, sok szerb legény ajk zengette.

t\ múlt emlékével megtelt szívben 
nem volt hely másnak.

Mig . . . inig . . .

ennek szükségét. Megvilágítottuk, hogy 
nagyon rászorulnak a trafikosok egész 
heti munkájuk után fel napi pihenésre 
és úgy a vasárnapi munkaszünet szük
séges.

Többet is tettünk. Hogy kellőleg 
tájékozva legyünk a dohányárusok han
gulatáról nyilt kérdést intéztünk hozzá
juk és a végeredmény, hogy a Irajiko- 
sok nagy többsége nem akarja a kötelező 
vasárnapi munkasziine/el, mely jövedel
mére káros volna.

Ezzel sem elégedtünk meg. Hogy 
azoknak kedvebe járjunk, kik a szünetet 
óhajtják, személyesen interveniáltunk a 
pénzügyminisztériumban. Az ott nyert 
választ közöltük: vasárnapi niunkaszú-
netet a közönség kényelme szempontjából, va
lamin/. mert ez a fogyasztást csökkentene. 
semmi esetre sem fogják engedélyezni.

Azt is közöltek velünk, hogy ezen 
végérvényes, tehát változhattál) döntés 
magától a Pénzügyminiszter ur ("> kegyel
me sségetől származik.

Ez okból a további lépésektől ez 
irányban elállottunk. Eredménytelenség

A háznál, hol szolgált, lakodalomra 
készültek. A házbeli deli legény a vő
legény.

A szép magyar leány süti-fözi a 
jobbnál jobb szerb nemzeti eledelt.

Bogár szeméből megtört fény lövel. 
ajkán a visszafojtott zokogás rángatózik.

- Ha tudná, melyiket fogja a szerb 
deli vőlegény megenni, akkor . . . már 
akkor nem haboznék mérget keverni 
abba a lalatba.

Mérget? Igen! Mert ez az egy 
szerb legény nem vette vagy akarta 
éssre venni, hogy ö szép, hogy ő létezik.

Csak ez az egy nem környékezte, 
csábítgatta: pedig csak kezét kellett
volna kinyújtani feléje.

Kész a sok eszem-iszom, előkészü
let. Gyűl a násznép. Hozzák fehér ko
szorújában hangos ujjhujujjuk közt a 
menyasszonyt.

Kólót lejt a násznép. Húszán fogódz
nak egy lányba, úgy járják a szép nem
zeti tánezot.

Vig mindünk , danol mindenki, még 
a szép magyar leány is danol. Távolodva 
hangzik mclabus danája: * Akkor aztán 
majd kifoghat a széles Dunából.*

Ily örvendő sokadalomból ha eltűnik 
egy, ki venné észre?

biztos tudatában vétek lett volna a ke
délyeket felizgatni.

Minthogy a minisztérium már vég
leg döntött, mi részünkről az ügyet be
fejezettnek tartjuk, mert hivatásszerű 
közvetítő szerepünk a döntés által tárgy
talanná lett.

Hszszerütlennek tartottuk lehetetlen, 
illetve elérhetetlen ellen tovább küzdeni 
és úgy szólva hangzatos szavak miatt 
neki menni a falnak es olvasóinkat alap
talan czikkekkel tudva félrevezetni.

Befejezett ténynyel állván szemben, 
melyet egyhamar senki nem változtat
hat meg: pár észrevételünk van az ügy 
lényegére.

Tárgyilagosságunkban kételkedni 
senki sem fog. íme kérdéseink: 
Szükséges-e a vasárnapi szünet? ... Igen! 
( )hajtják-e az összes trafikusok ? .. . Nem !
Szeretne-e a közönség? ............. Nem!
Hasznot hozna-e a kincstárnak? ... Nem! 
Megvalósitható-e ? ...................... Nem !

Tehát négy »nem« áll egy >igen* 
ellen es ezen egy igennél is ellentétes 
álláspont uralkodik az árusok között.

Egy héttel később a Bácsostor part
ján a .Sóhajok erdeje* mellett egy halász 
kifogta a szép magyar leány hulláját.

Ott állottam a hajón a hulla mellett 
és mig dr. Klein Lipót és Monasevits 
orvosok késükkel szabdalták a szép le
ány: keresve a halál okát és mig ók ezt 
hiába kutatták, nekem úgy beszélte ezt 
el a Duna habjainak rideg mormolása.

Ii.

A kinek a fejét a kutyák meyettek.
Ne rémüljetek meg kedves hölgy 

olvasóim. Nem olyan rettenetes história 
ez, pedig igaz. Szószerint megtörtént.

Nem úgy mint Mikszáth zsugoriai, 
kik gyermeküket részletekben ették meg 
és egy mégis élve maradt: de úgy, hogy' 
a kutyák tényleg elloptak egy darabot 
és meg is ették az én postamesterem 
fejéből.

Mert az en kutyák Ital meglopott 
fejti hősöm postamester egy szirmiai 
helységben.

Képzeljetek magatoknak egy három 
mázsás tömzsi, formátlan hustömeget, két 
vékony lábszáron, tetején egy zsíros, Noé
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Azok, kik épen vasárnap forgalmaz
nak legtöbbet, határozottan ellene van
nak; az elrejtett utczákban lévő trafiko- 
sok, de különösen azok, kik fűszer és 
egyéb üzletükben csak mellékesen űznek 
dohány elárusitást és kikhez vasárnap 
egy lélek sem toppan be; ezek nagyon 
kardoskodnak a vasárnapi szünet mellett.

Saját érdekének szemüvegén át nézi 
mindenik az ügyet és saját javát akarja 
biztosítani.

A kincstár nem veheti általánosan 
kötelező határozatoknál mérvadóul azon 
egyes fűszeres vagy papirkereskedő ké
nyelmét és óhajtását, ki mellékesen áru
sít szivart és kinek nem érdemes nyitva 
tartani 1— 2 szivar végett üzletét.

Elhisszük, hogy szükséges és szíve
sen látnók, ha a hét egy napján ezek az 
urak kipihenhetnék magukat.

De itt hármas, fontos érdek mérv
adó. 1) A kincstáré, 2) a fogyasztó kö
zönségé és 3) leginkább azon szegény 
trafikosoké, kik szívesen feláldozzák ké
nyelmüket, hogy évente pár forinttal töb
bet keressenek.

Mit törődnek a kényelemnek hódo
lók azon trafikosokkal és trafikosnőkkel, 
kik egész héten alig vesznek be pár fo
rintot, mig vasárnap 60— 70— 80 frtot 
forgalmaz; mert ilyenkor nagyobb üzlete 
előtt a személyforgalom; a munkásosz
tálynak van ideje és pénze és egyes 
tőzsdék —  elnézik nekik —  csukva 
tartanak.

Sohasem szabad elfogultan és egy- 
oldalulag ítélni és saját véleményét má
sokra kényszeríteni akarni.

Ki méltánylásra vár, kell, hogy maga 
másokkal szemben is az legyen.

Ausztriában pár hónap előtt gyűlés 
volt, melyből kifolyólag a vasárnapi 
munkaszünetért kérvényeztek. Alig egy 
hétre rá egy még népesebb gyűlésből

bárkájában készült kalappal, mely alatt 
egy sörös hordó nagyságú fej székel.

A  sörös hordó hasonlata nem vé
letlenül csúszott toliam alá; mert az én 
postamesterem végtelenül szereti a sör
ből a tizedik liter utolsó kortyát.

És ki venné tőle rósz néven, ha ezt 
az egy kortyot naponta megissza,

Egy ilyen sörözés után kocsin kel
lett az atyafinak haza jönnie.

A sör gyakorlati használata a föld 
forgásának elméletét hozta a postamester 
fejébe.

A beocsinyi hegyecskék kólót tán- 
czoltak előtte.

A postamester hol 4 lovat látott 
kocsija előtt, hol egyet sem.

Egyszer csak egy zökkenés, egy 
zuhanás és az atyafi a földön fekszik, a 
kocsi pedig keresztül fején, teljesen le- 
scalpirozva fejbőrét.

—  Hol a kalapom? —- kiáltott ko
csisára.

—  Az ott gurul, de hol a feje?
— A fejem ?
Az bizony ott hevert 3— 4 darabban

eredő, még több aláirásu kérvény ment 
a minisztériumhoz, hogy ne engedélyezze 
a szünetet.

• Nem is engedélyezték.
Mire való egy szorgalmas, dolgozni 

akaró embert korlátozni keresetében. 
Különösen ezen üzletágnál, hol minden 
fillérre szüksége van, hogy a túl sok 
terhet, mely az üzlettel jár — fizethesse.

Akik eczeten, czukron, pálinkán 
nyerik meg nem csak kiadásaikat; de 
félre tehet kereset többletüket, azok ter
mészetesen nem törődnek vele, ha pár 
forinttal kevesebb szivart forgalmaznak; 
de a kiknek csak a szivarból kell a ter
heket fedezni és megélni, azok szívesen 
dolgoznak 52 félnapon át, hogy bol du
gulhassanak.

Ha épen ilyenkor jobban megy az 
üzlet, nem is tűnik fel áldozatnak a nyitva- 
tartás.

Németországban is behozták nemi- 
rég a vasárnapi szünetet.

Az elsők, kik ellene óvást emeltek 
a dohánygyárosok és elárusítók voltak.

A törvény daczára zaklatást láttak 
ebben keresetáguk ellen. Tönkremene
teltől félnek beadványukban — ha épen 
vasárnap szünetel üzletük.

Nem csodáljuk, hogy el voltak ke
seredve. Kereskedő-kereskedő marad az 
egész világon. Nála a jövedelmet feltün
tető számok az egyedül irányadók. A 
jövedelem okoz neki csak örömet.

Csak akkor gondol pihenésre, ha 
vagyona ezt megengedi.

Nálunk is igy van és a vasárnapi 
szünetet csak a törvény parancsa tette 
szükségessé.

Itt az állam maga a gyáros és mint 
ur és kenyeradó ő rendelkezik saját 
érdeke szempontjából; csakhogy az ő 
érdeke ezen pontnál azonos azok érde
keivel, kik kizárólag dohányárusok.

a szép, rőt, hosszas hajjal együtt a ho
mokban.

Kocsis, segits keresni és össze
szedni a fejemet.

Pár darab előkerült, de egy nagy 
darab hiányzott még.

Egyszer csak felordit:
— Ott szalad két kutya, szájukban 

fejemmel, jaj ! megeszik a fejemet! Utána!
Üthették a nyomukat.
Az atyafi tarka kendőbe burkolta 

fejbőr darabjait; úgy állított be az or
voshoz.

—  Orvos ur, itt a fejem, foltozza 
össze.

—  Hja, de egy darab hiányzik 
belőle.

—  Azt megették a kutyák.

A postamester ma is bekötött fejjel 
jár és a hol egy kutyát lát, rúg egyet 
rajta.

— Te etted meg a fejemet.
Azóta nem mer sört inni, csak na

ponként kilencz litert.

Végül egy kis episódot mondunk el 
annak igazolására, hogy a vasárnapi 
szünet behozatala nem oly könnyű dolog, 
mint sokan hiszik.

Jelen sorok Írja körülbelül 12 évvel 
ezelőtt a pénzügyminisztérium' egyik ma
gasabb állású hivatalnokával beszélgetett.

Alkalmat erre egy akkor kibocsáj- 
tott rendelet adott, mely a zsidó újév 
és engesztelési ünnepeken át a trafik 
nyitva tartását inkább rendelte, mint en
gedélyezte.

Á zárva tartás óriási nehézségekhez 
volt kötve. Jelen czikk Írója kérte, hogy 
a zsidóknak könnyítsék meg — vallási 
indokból - e két napon a zárva tart- 
hatást.

Szó nélkül tette elénk a hivatalnok 
a főváros összes trafikosainak névjegy
zékét és a mellék (jegyzet) rovatra 
mutatott.

Név és lakás mellett, ott volt mind
egyiknek vallása: Római katholikus, pro
testáns, zsidó, nazerenus, ó—hitéi stb.

—  »Nézze uram! és lássa be, hogy 
ha minden vallásnak egyenlő mértékkel 
mérnénk mit joggal elvárhatnak - a 
bonyodalmak mily lánczolata állana elé.

Minden trafikos kérhetné, hogy sa
ját ünnepein tarthassa bezártan üzletét.

A mi czélunk áruinkat eladni és 
nem templomba küldeni árusainkat.

Ezen episód jut eszünkbe, midőn a 
vasárnapi szünetet hangsúlyozzák. Nem 
könyen oldható ez meg, mert minden 
vallásnak mások a pihenő napjai; de ha 
elfogadnák is általánosan a vasárnapot 
nem vihető ez ki a fentebb mondottak 
alapján és különösen nem: mert az állam 
és a dohányárusok óriási többsége nem 
akarja.

Kinevezések.
A pénzügyminisztérium vezetésével 

megbízott m. kir. miniszterelnök Szabadjfy 
Kornél pénzügyőri biztost, a IX-ik fize
tési osztály utolsó fokozatába való soro
zással felülvizsgálói hatáskörrel működő 
megyei biztossá, és Petri Ernő cs. és kir. 
századost a X-ik fizetési osztály utolsó 
fokozatába való sorozással pénzügyőri 
biztossá, mindkettőt végleges minőség
ben nevezte ki.

A pénzügyminisztérium vezetésével 
megbízott m. kir. miniszterelnök Kartner 
Károly cs. és kir. főhadnagyot a X-ik 
fizetési osztályba végleges minőségű 
pénzügyőri biztosáá nevezte ki-

A pénzügyminisztérium vezetésével 
megbízott m. kir. miniszterelnök Sziszei 
Eerencz cs. és kir. főhadnagyot a X-ik 
fizetési osztály utolsó fokozatába való 
sorolással végleges minőségű pénzügyőri 
biztossá nevezte ki.

A pénzügyminisztérium vezetésével 
megbízott m. kir. miniszterelnök Lopusny 
Mátyás pénzügyőri szemlészt a X-ik fize
tési osztályba való sorozás mellett ideig
lenesen minőségű pénzügyőri biztossá 
nevezte ki.
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A pénzügyminisztérium vezetésével 

megbízott m. kir. miniszterelnök Vámosi 
József pénzügyőri szemlészt a X-ik fize
tési osztály utolsó fokozatába való soro
zás mellett ideiglenes minőségű pénz
ügyőri biztossá nevezte ki.

A pénzügyminisztérium vezetésével 
megbízott m. kir miniszterelnök Szmo- 
lenszky József pénzügyőri szemlészt a 
X-ik fizetési osztály utolsó fokozatába 
való sorozással ideiglenes minőségű pénz
ügyőri biztossá nevezte ki.

Dohánynagyárusok országos értekezlete.
Több vidéki "agyárustól kaptunk levelet, 

melyekben az országos értekezlethez csatlako
zásukat bejelentik, de kérik, hogy az a tervbe 
vett augusztus hó helyett szeptember hó végén 
legyen megtartva

Az/'al indokolják ezen kérésüket, hogy 
sokan közülük most üdülőhelyen időzik, mások
nak családja lévén fürdőn, nincs ki otthon ma
radjon az üzletben és az augusztusi forróság 1 
nem alkalmas az utazásra.

Helyeseljük ez indokokat és ha azoknak, 
kik augusztusra jelentkeztek, ellene kifogásuk 
nincsen, mi az egy havi halasztáshoz hozzá
járulunk.

Ez alkalmat megragadva pár szavunk van 
azon nagyárusokhoz, kik még nem jelentkeztek.

Bármily tekintetből is mérlegeljük az 
ügyet, megérdemli a támogatást mindazok ré
széről, kiknek a helyzet javítása érdekükben áll.

A z ismert ügyeket vásári lármával el ré
míteni nem lehet és a czél sokkal szebb, sok
kal komolyabb, semmint mesterséges propa
gandát eltűrhetne.

Ezt azoknak mondjuk, kik talán az arany- 
szegélyű meghívót házhoz várják.

Nincs szükség proselyták gyártására ily 
komoly ügynél.

Jól tudjuk, hogy czéltudatos vezetés és 
tevékenység nélkül nem lehet egybehozni oly 
elemeket, kik egymást nem is ismerik.

Mi az érintkezés és közeledés leghatható- 
sabb eszközét készséggel bocsájtottuk a nagy- , 
árusok rendelkezésére. Rajtuk múlik élni vele I

A  nagyárusok országos értekezletének 
szükségét ma jobban hangsúlyozzuk, mint más
kor, mert alapos okunk van hinni, hogy remé
nyen felül fognak teljesittetni a nagyárusok 
jogos kívánalmai.

A  ládakérdésnek jobb pártolója nincs, 
mint a honnan a bajt származtatják, de okos, 
kivihető concrét javaslatra várnak. Egyesek 
véleményei sohasem lehetnek annyira mérvadók, 
mint egy testület eszmecseréjének higgadt vég
eredménye. És soha értekezlet előre annyi 
előnyt nem biztosított, mint épen a kérdés
ben levő.

Ma nincs már oly keresetág, melynek 
érdekazonosai nem tömörültek volna testületté, 
kivéve azon anyagilag szerencséseket, kik tő 
kéjük kamatjaiból kényelmesen élnek

M ég ezek is érdeklődnek és eljárnak a 
pénzintézet gyűléseire, hogy lássák, biztos he
lyen van-e tőkéjük.

Szóval maga a dús tőke sem menti fel 
az embert gondok és gondoskodás alól.

Csak a nagyárus kivétel.
Munkája idő-rabló, dolga egészség-rontó 

inkább, mint bármely más kereskedőé, kész
pénz több kell neki, mert minden darab áruját 
előre fizeti. Raktárja mindig nagy és kis va
gyont képvisel. Van-c azért elismert hitel
képessége ? Ellenszolgálata arányos-e tőkéjével 
és fáradságával ?

De elég erről. A  munka folyjék ezután

még nagyobb kedvvel, kitartással, ambiczióval. 
Eegyen azonban odairányult törekvés, hogy a 
káros kiküszöböltessék, hogy az aránytalanul 
kevés hasznot hozó több anyagi előnyt bizto
sítson.

Nem a régi keserves dal ismétléséről, 
nem a javithatlanok feletti kesergésről van szó, 
hanem arról, hogy higgadtan, férfias nyugalom
mal megfontolják és elhatározzak a jövőbeni 
teendőket.

Fontos ezen első értekezlet már azért is, 
mert ez vetné meg az okvetlen alakítandó 
állandó egyesület alapját is.

H ogy ily országos egyesületre mennyire 
szükség van, azt érzi minden nagyárus, mert 
sokszor kellene fordulnia orvoslásért valahova, 
de idáig nem volt hova.

Ajánljuk figyelmébe az itt elmondottakat 
mindazoknak, kik idáig az értekezletre nem 
jelentkeztek.

B u r n ó t.
Még a múlt évben javasoltuk, hogy 

a burnót ügyes, kis csomagokban hozas- 
sék forgalomba és azon meggyőződésünk
nek adtunk kifejezést, hogy ez a burnót 
fogyasztást határozottan növelne. Úgy 
lehet már rövidesen múltkori czikkünk 
értelmében fog a burnót kiadatni.

A burnót készítésé igen lassú es 
komplikált es úgy gyártásával, mint el
adásával csak úgy erdemes foglalkozni, 
ha nagy mennyiségben fogyasztják.

A burnótozási kedv ma is meg van 
és ez kedvezően erezhető volna, ha a 
kincstár kis csomagokban adná már a 
burnótot, minőben a fogyasztó szívesen 
veszi, az árus szívesen és könnyen adja.

Mérleg már a régiségek köze való. 
Absurd dolog, hogy az árus oda álljon 
2 krajezár áru burnót miatt méregetni. 
Egy óráig bizonykodjon a vevőnek, hogy 
az áru nem száradt ki, panaszt hallani 
hogy nem jól méri stb.

A vevő sem szívesen látja az ily 
kiszolgálást és inkább eláll élvezetétől.

Máskép lesz az, ha csomagokban 
lehet adni és kapni a burnótot. Jó volna, 
ha az uj csomagolással együtt oly mi
nőséget is adnának, mint a »Facon D’ 
Espange« és a régi Debrői; a jobbat 
keresők részére.

10 grammos bádog vagy üveg do
bozkákban a »Pácon D*Espange« nagy 
kelendőségnek örvendene.

A durva szemű és határvidéki 
szintén fokozott arányban fogyna, külö
nösen az Olaszországból ide került mun
kások fogyasztanák nagy mennyiségben, 
ha csomagokban volnának.

Oknélküli irka-firkák.
»A z  idő pénz« mondja az angol és igaza 

van. Minden elveszített perez pótolhatlan és 
drága különösen annak, kinek az idő kihasz
nálása képezi jövedelmének csak nem kizáró
lagos alapját.

1 logy a dohánynagyárusok napi haszon
talan firkálás terhe alól szabadittatik meg és 
igy mennyi időrabló munkától lehet őket megkí
mélni azt jelen sorok Írója évekkel bebizonyította.

Mi tettük a hivatott hely előtt azon ja

vaslatot, hogy a tulpedáns pontossággal ki
állítani kötelezett l/A évi consignátiot egysze
rűbb kivitelben helyettesítsék.

Ezelőtt be kellett venni a kimutatásba 
a kiszolgáltatott árut és az összes átvett árut 
tételenként.

Százszoros munka volt ez, melynek semmi 
gyakorlati értéke nem volt.

Mi javasoltuk, hogy csak a pénzösszegek 
legyenek egy erre alkalmas formulában kimu
tatva. S igy történik ez ma is.

Nem kérkedésből említjük fe e tényt, 
csak annak bizonyságául, hogy hivatott helyen 
szívesen látják és megszivelik javaslatainkat.

Mire való is a sok irka-firka? Nincs-e 
más dolga a nagyárusnak, mint számok kö
zött —  melyek legtöbbször azonosak —  buj
kálni ?

A  nagyárus negyedévenkint pontos ki
mutatását küldi. Ez hűen mutatja, hogy melyik 
kisárus, mennyi forgalmat csinál. Gyakran egyes 
kisárusoktól hetenként vagy naponként kérnek 
ily kimutatást.

Most az adó, majd számvevőség, pénz
ügyőrség stb. kér ily kimutatást.

Nem volna helyesebb, ha ezen kimutatás 
egy tudott helyen nyilvántartatnék és az ér
dekelteknek betekintés engedtetnék. így  lehetne 
ez —  a hol van is —  a Pénzügy Igazgatóság 
számvevőségi osztályában.

Miért legyen kénytelen a nagyárus 50—  
100-szor irkálni oly kimutatást, melyet */4-ed 
évenkint úgy is pontosan szolgáltat ?

A z idő pénz! Ezen közmondást minden 
üzletnél tiszteletben tartják, hol sok a napi vé
gezni való.

Vagy a nagyarus nem üzletember ?
A  nagyárusnak nincs minden perezére 

szüksége üzletében? Vagy csak arra való az ő 
ideje, hogy hiába való Írásbeli munkákat végez
zen mit egyszer kütclességszerüen úgy isvégez ?

/\ régi, elavult rendszert nehézkességének 
egyik maradványát latjuk ezen szokásban.

Ila  Ausztriától örökölt ezen absurd és 
nehézkes eljárás nekik helyesnek tűnik fel ma 
is ; ha ott az árusokra tolják a hiába való munka 
terheit is ; nekünk kik az egyedaruság terén 
őket jóval túlhaladtuk, nem kell követnünk az 
ő példájukat.

Mint sok egyébnél, hozzanak itt is be 
bölcs javításokat.

Levélszekrény.
Igen tisztelt szerkesztő úr !

Már rég óhajtom b. lapját soraimmal fel
keresni, hogy egyet-mást ott elmondjak. Leány
kori éveimben gyakran Írogattam lapokba, de 
ezen kedvtelésemről le kellett mondanom : mert 
a változott viszonyok arra kényszeritettek, 
hogy magam keressem meg kenyeremet és 
pedig az Ön által oly jól ismert és lapjában 
oly szép tárgyilagossággal ismertetett pályán 
mely igénybe vészén minden perczet.

Most nyár van. Órákon át nem látok egy 
vevőt és igy ráérek Írni. Talán nem lesz 
egész érdektelen, mert öt évi tapasztalatomra 
támaszkodhatom.

Mindenekelőtt az elnyomott és lenézett (?) 
társadalmi helyzetről kell megemlékeznem, 
melyben mi trafikosnők vagyunk.

Egy keresetágnál sincsenek a nők annyi 
insultusnak kitéve, mint mi vagyunk.

Nem akaiják egyes férfiak megtanulni, 
hogy igen gvakran a trafikosné jobb nevelés
ben részesült, mint sok előkelő dáma.

A z  illem a b c-je megkívánja, hogy ha 
nővel áll egy férfi szemben szavaival és tettei
vel az udvariasság korlátain belől mozogjanak. 
A trafikosnéval szemben ezen szabályról is 
megfeledkeznek. Ott a modor gyakran sértődurva.
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Egyaránt kellene pedig becsülni minden 
nőt, ki tisztes munkájából él.

Ha férfi lennék, becsülném a nőt, ki csak
hogy lelkiismeretét és erkölcsi szeplőtlenségét 
megőrizze, nem irtózik a legnehezebb dolgot 
végezni, dolgozni, izzadni, szekatúrát tűrni ke
nyere tisztaságáért és nem állítanám egy 
categoriába azon növel, ki szépségének kamat
jaiból élve, a semmittevésnek hódol.

Sajnos a férfiak máskép Ítélnek.

Nekünk a tiszteletből ha jut is pár morzsa, 
félve fogadjuk, hogy nem-e gúny, irónia az 
alapja a kényszeritett udvariasságnak.

E jelenség okát gyakorta kerestem. Ta
láltam rá meglepő magyarázatokat b. lapjában is.

Kár, hogy a trafikosnék nem követik a 
férfiak példáját, kik nem tűrik társaságukban 
az erre érdemetlen elemeket. A  becsületükben, 
női erényükben kétes vagy már nem is kétes 
elemeket nem kellene maguk között tűrni a 
trafikosnőknek, annyival inkább, mert a do
hány üzlet vezetésére nők hivatottabbak a 
férfiaknál.

Igaz, hogy helytelen elv a férfiaktól egyes 
kivételes elítélendő alak után az egész női tes
tületre hasonló Ítéletet mondani; de az is igaz, 
hogy a nők ne tűrjék maguk között a rósz 
kivételeket és akkor meg kell változni az elő
ítéletnek, elfogultságnak.

Nő hivatott ezen üzletághoz, mert türel
mes és kitartó és mert kis tőkéje másra alig 
alkalmas.

Meggyőződésem, hogy kevesebb haszna 
volna a kincstárnak, ha a dohányüzlet tisztán 
férfi kezekben volna. A  férfi természeténél fogva 
nem lehet oly türelmes, mint egy nő és a

trafik üzlet a kitartó türel messég martyr ta
nyája.

Aki ezt nem hiszi üljön egy napig trafik
ban, hallgassa az ottani párbeszédeket és ne
künk fog igazat adni.

A  férfi az ismételt absurd kívánalmaknál 
dühbe jön, gorombaságra-gorombasággal felel; 
mig a nő mosolyog, rábeszél, csakhogy kis 
üzletet csináljon, melyen 2— 3 krajczárt nyerhet.

A  nőt vele született gyengédsége és a 
nyeis erő elöl kitérő gyengesége segítik üzlete 
vezetésében.

Ezért én férfiakat csak elvétve engednék 
ily üzletbe, legyen ez a nők keresetforrása.

Mint szerkesztő ur jól tudja az áru mi
nősége az a ló, melyen a vevők megbokro
sodnak.

Ez a mi gondolatvilágunk, ébren és ál
munkban. (?)

A  nagyárustól hozott rósz minőség leveri 
kedélyünket, egy doboz világos trabucco örö
möt okoz. Tombolunk örömünkben, ha világos 
szivarokat kapunk (!!) gyászt öltünk a sötét 
szinnél.

örvendünk, ha annyi pénzecskénk van, 
hogy kis raktárunkon az áru kiszáradhat és a 
vevő elé őt kielégítő árut adhatunk; bánkódunk, 
ha ezt nem tehetjük.

Ha szivarjainkat dicsérik oly jól esik, 
mintha mi kaptuk volna a bókot; ha ócsárol
ják, mintha bennünket szidnának.

A z áru minősege az nekünk nőknek, ami 
a tudósnak a könyv ; kereskedőnek renoméja (?) 
katonának fegyvere. (Oh!)

Ez tudományunk, ez renoménk, ez fegy
verünk ! (De már ezen állításon legyen szabad 
kételkednünk. Szerk.)

Migrain csak akkor lép fel nálunk, ha az 
áru nedves, fekete vagy ha rongált szivarokat 
kaptunk a dobozokban; de elmúlik a fejfájás, 
ha pár világos szivardobozt sikerült kapni.

Oly könnyű minket boldoggá; de még 
könnyebb boldogtalanná tenni.

Kedélyhullámzásunk látszólag aprólékos 
okoktól függ.

Még egyet. De félek untatom O nt! (Oh 
nem! Szerk.) A  bérfizetésre csakugyan nem 
volna a jelenleginél helyesebb megoldás. Ez 
roppant terhűnkre van.

Istenkém ! Ez a három hónap oly sűrűn 
itt van. Jön a háziúr a lakbérért, ezt alig fizet
tük le, itt a kincstár és kéri az ő bérét. Kél 
nagy teher egyszerre.

Nem azt kérném én, hogy kevesebbet 
kelljen fizetnetnem, csak annyi konyebbségem 
lenne, hogy kisebb részletekben —  bár sűrűbb 
időközben —  fizethessek.

Irt erről már t. szerkésztő ur. Nem tu
dom miért kerülte ez ki a felsőbbek figyel
mét, hiszen nekik egyre jönne és nekünk köny- 
nyebbség volna.

Beszélhetnék még a pinczértrafikosról, 
mely nekem igen érzékeny kárt okoz; de ez
zel nem untatom se önt, sem kedves előfizető 
társaimat.

1 la a mórt saison még soká tart és meg
engedi felkeresem ismét soraimmal. (Szívesen 
látjuk ! Szerk.)

Talán akkor vidámabb húrokat penget
hetek.

Nagyrabecsülésem kifejezésével

kiváló tisztelő 
Kai . . . Kát . . .

v a l ó d i  francia legjobb és legkedveltebb

szlvarkapapir és szivarkahttvelyek.
t. viszonteladók becses figyelmébe ajánljuk, hoav

,LE GRIFFON"
a tényleg legjobb és legkedveltebb szivarkapapir és minden papír- és norinbergi nagykeres

kedésben gyári áron kapható.
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Szivar és szivarka-gyártás az amerikai Egyesült-Államokban.
kitűnik £J“ t“ J'ban —  efíycí; ter>;!etek,rf  osztva —  közöljük azon érdekes kimutatást, melyből 

szivart,* szivarkát ^  mÜkÖd*k’ menn>d a teraetó* és há" y

Á l l a m
A  gyá

rak
száma

Feldolgozott dohány 
fontban

szivar szivarka

Gyártott

szivar

Gyártott

szivarka

Alabama . . . 50 101,742 5,333.997
Arkansas . . . 39 42,287 _ 2,353,188
California ......... __ 539 1,878,447 35,364 95,559,885 14,468,200
Colorado ... 178 280,970 _ 15,347 835
Connecticut . 399 977,497 617 44,548,902 213,930
Florida... .. .. 284 3,223,020 4,007 157,799,027 1,371,290
Georgia 57 02,250 — 3,110,945
Illinois . . . . . . . . . . 1938 5,383,868 14,773 287,229,071 4,025,740
Indiana <107 1,412,849 3,081 73,003,970 592,900
Jowa 127 1,299,168 — 08,195,805 _
Kansas ............. 238 438,878 _ 22,222,704 _
Kentucky ... 258 879,424 — 44,430,058 _
Louisiana 150 1,520,788 486,214 61,410,400 162,061,420
Maryland . ... 834 1,947,092 160,076 104,306,844 38,202,009
Massachusetts 611 2,590,823 2,035 116,528,305 459,400
Michigan 906 2,338,221 80 129,281,387 42,000
Minnesota............... 366 870,830 _ 48,058,549 _
Missouri . . . . . . 792 1,458,230 — 74,460,409 _
Montana . .. ... 79 100,434 _ 4,800,349 _
Nebraska . ... 300 484,842 — 24,424,809 _
New I lampshire 139 369,270 — 10,489,735 _
New Jersey 982 1,077,210 3,061 70,073,448 1,009,400
New Mexico . . . . . . 5 2,502 699 130,525 287,000
New York 0311 24,878,701 4,436,930 1,202,000,000 1,555,020,391
North Carolina 34 112,211 2,756,910 0,985,340 783,599,125
Öhio . .... 1713 7,175,079 11,440 379,224,138 3,318,040
Oregon 150 178,473 — 8,910,003 _
Pennsylvania 5259 23,502,398 17,278 1,292,132,822 6,318,945
South Carolina 14 14,748 — 701,475 _
Tennessee ... . 01 110,551 — 5,562,519 —
T e x a s ............ . ... 80 158,077 ;w4 7,816,788 145,840
V'irginia . . 217 2,309,459 1,974,275 130,836,913 750,314,753
West Virginia 117 1,118,991 48 67,770,820 49,900
Wisconsin 819 1,928,870 - 90,214,753 —

T. előfizetőinkhez.
Lapunk czélja lévén a dohánynagy- 

és kisárusok érdekeit minden irányban 
szo lgá ln i; időnket teljesen a dohányéi- 
árusítók érdekeinek szenteln i; szerkesz
tőségünkben e g y  külön tudakozó osztályt 
rendeztünk be, a hol minden t. előfize
tőnknek bármely dohány és szivar elárusi- 
tási szakmába vágó szóbeli vagy levélbeli 
megkereséséi készséggel elintézzük és kime
rítő  szaktanácsokkal pontosan szolgálunk.

Felkérjük tehát t. előfizetőinket, hogy 
legnagyobb  bizalommal forduljanak m eg
keresésükkel hozzánk; szakavatott gyors  
válaszról mindenkit biztosíthatunk.

Szerkesztőségünknek sikerült állandó 
munkatársul o ly  jo g i  tanácsadót m eg
nyerni, ki ese tleges  sérelm ek törvényes 
utoni orvoslását, szakmába vágó  bead
ványok szerkesztését, stb. t. előfizetőink 
részére készségge l fog ja  elvégezn i.

Vegyesek.
Hogy találták fel a gyufát. Maholnap el

felejtik az emberek, hogy a gyufát magyar 
ember találta fel. Irinyi János volt az, kiről 
most már az osztrákok is elhiszik, hogy az első 
gyújtót ö készítette; érdekes adatokat olvasunk 
egy kémiai német folyóiratban. A  czikk Írója 
Ludwig, ki Irinyinek 1835-ben iskolatársa volt 
a bécsi politechnikumon. Meissner volt akkor 
a kémia tanára és egyik előadása alkalmával 
bemutatta, hogy ólomszuperoxyd és a kén 
összedörzsölve gyönge puffanással egyesül. Irinyi

Ó V Á S !
Minden módon védekezzünk avval szemben, hogy Glória Patent cigarettapapírunk 

az úgynevezett „Club-papir“ -ral összecseréltessék. Szükségesnek tartjuk a t. ez. közönséget M  
arra figyelmeztetni, hogy „Glória Patent"-ünknek értéke nemcsak az egyes lapok praktikus 
leválásában, hanem különösen a teljesen valódi franczia czigarettapapirosban rejlik, amely 
czigarettapapir gyárunkban a közegészség minden követelményeinek megfelelőleg készül | 
Minden félrevezetés elkerülése végett minden egyes papir el van látva „Glória Patent11 

5 felirattal és nevünkkel.

Bardou József és fia, Perpignan és Paris.
r :  M Ü H LB E R G  J. ÉS  TÁR SA

Budapest, VI. kér., Révay-utcza 6. szám.
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ez előadás után néhány napig nem nem mu
tatta magát az előadásokon. A  czikk Írója ab
ban a hiszemben, hogy Irinyi talán beteg, öt 
lakásán felkereste. A z  ajtó zárva volt. Zörge
tett és mikor nevét is bekiáltotta, Irinyi néme
tül ezt kiáltotta k i : Távozz német, tanulmányt 
csinálok. Néhány nap múlva ismét megjelent 
újra az előadásokon. Zsebei tele voltak gyufá
val és folyton gyufát gyújtogatott. Irinyi később 
eladta találmányát 7000 forintért Römer István
nak, ki Bécsben gyufagyárat alapított. íg y  ju
tott Römer a gyufa feltalálójának hírébe, ho
lott az Irinyi volt.

Az adóhivatalok mint bélyegnagyárudák.
Fölmerült kételyek eloszlatása s egyöntetű el
járás végett, meghagyta a pénzügyminiszter a 
pénzügy igazgatóságoknak, hogy oly esetekben, 
midőn az adóhivatalok mint bélyegnagyárndák 
bélyeg- vagy váltó űrlap hitelének fölemelése 
mutatkoznék szükségesnek, ez iránt saját ha
táskörükben intézkedjenek, azonban a hitel 
minden változtatásáról a bélyeghitel nyilván
tartása végett esetrÖl-esetre értesítsék saját 
számvevő-osztályukat s a székhelyükön levő 
bélyegraktárt, illetőleg azt a pénzügyigazgató- 
sagot, a melynek székhelyén levő bélyegrak
tárából az illető adóhivatal az anyagot beszerzi.

T. vidéki olvasóinkhoz.
Tisztelettel felkérjük t. vidéki olva

sóinkat, hogy minden olyan dologról, 
melyről feltételezik, hogy olvasóinkat ér
dekelhetik, lapunkat értesíteni szívesked
jenek. Gyártás, eladás, uj szivarnemek 
lelett a fogyasztó közönség véleménye ; 
uj eladási engedély kapás, szóval min
den ezen szakmába vágó tudósításért 
hálás lesz szerkesztőségünk.

ti
A tudósítások bármely nyelven be

küldhetők.
A beküldők nevét csak akkor nyom

tatjuk ki, ha azt határozottan kérik, ha 
titokban akarják tartani, akkor számít
hatnak discretiónkra.

A  szerkesztőség.

Szerkesztői üzenetek.
F. A. —  M. K. Igaz, hogy a nagyárusnak 

is megszabják áruraktár készletét, de ez a for
galomhoz alkalmazkodik. Minden nagyárusnak 
más-más mennyiségű raktár van előírva. A z 
előírás rendesen a kincstárral kötött szerződés
ben történik, midőn az engedélyt kiadják.

K. S. F. Tudunk rá mi esetet; de ellene 
nincs orvoslás.

r~o  g g i n i i o M r a  ® (°>D °

K. J. V. Ne feledje, mily nehéz minden 
embernek kedvében járni, erre a legfelsőbb lény 
sem képes.

S. k. a. Mint On nevezi »K is kéziratát® 
megkaptuk, de ezen kis kézirat átolvasásához 
pár hét kellene, azután kinyomtatva jó  nagy 
lapunk 5— G-szor tele lenne vele és végre regé
nyeket nem közlünk. Egyébként köszönettel 
visszaküldjük a kéziratot.

0. H. k. a. Furcsa kérés ? Ajánljunk Ön
nek egy fogorvost, ki pár hamis fogat oly ügye
sen rak be, hogy vőlegénye még akkor sem 
veszi észre, ha megcsókolja ? Ez ugyan nem 
szakmánkba vágó tanács; de itt egy czim : Dr. 
Grósz Sándor fogorvos Budapest. Károly- 
körút 7.

Hirdetéseket
a

J: O p e ra te u r  U n iv .  M e d ic .

Dr. G R Ó S Z  S Á N D O R
Dohányárusok Közlönye F O G O R V O S .

j u u

részére

jutányos áron vesz föl a

F O G T Ö M  E S E K
(plombirozás),

müfogak készítését,

k ia d ó h iv a ta l £  Foghúzást 1
k  é j  A z  z  a  1 e  «  x  k  (' > ö  1.

B U D A P E S T ,
Dr. Grósz-féle Antisepticns szájvíz és fogpor

kapható

VII., K irá ly-u tcza  9. szám .
K á r ó l  y - k ö r u t 7-ik s z á m .

Rendel: <S (>-ifr.
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DOHÁNY NAGYÁRUDÁK
l e g o l c s ó b b a n  r e n d e l h e t i k  m e g

N Y O M T A T V Á N Y A I K A T

„HUNNIA“ könyvnyomdában
Budapesten

telefon V I I . ,  R o m b a c h - u t c z a  1. s z á m . telefon.

az alant megjelölt árak mellett :

1000 db. dohánymegrendelés kistőzsérnek lL  iv üres vonal-
zással és czégnyomattal ....... Irt 2.50

6000 « ugyanaz ... ..................  ........  « 9,—
1000 « dohánymegrendelés kis tözséreknek 1/1| iv a nemek meg

nevezésével és czégnyomattal .................... .. « 2.50
5000 « ugyanaz ... ........  ................  « 10.—
1000 « dohány megrend. csekély szükségl. ,/ 4 iv üres vonalz. . . . . . .  « 1.30
5000 « ugyanaz        . . . . . . . . .  « 5.
100 iv nagy megrendelés nagy árudáknak 2 db egy ivén ... ... « 2 .—
100 « « « különleges nagy árudáknak ... ... « 3.—
100 db. dohánybeszerzési könyvecske borítékba fűzve ... ............. « 4.—
100 iv Strazza nagy alak 34/42 ctm. nagys. ... ...     ... « 1.50
100 « eladási főkönyv különleges minta ((» évre)   _. ... ... « 3.—
100 « beszerzési főkönyv finom erős papír a nemek megnevezésével « 4.—
100 « leltár ..................................................................  « 2.—
100 « '/4 évi kimutatás ... .. . ... ........... « 2.50

ehhez a betétivek dbja ................. ... . .............  « —.03
100 db bélyeg- és váltó megrend. lapok ... ... ...........  ... . . « - .25
Azonkívül a fentnevezett napló (Strazza), és a főkönyvi ivek bekötve is szállít

tatnak és a következő árban számíttatnak.
1 db 100 ives Strazza kemény kötés vászon hát és sarok ... ... ... frt 2.30
1 « 200 « « « « « « «  « ........ . «  3.50

minden további 100 Ívvel vastagabb kötésű 1.60 több.
1 « 100 íves eladási főkönyv egész vászonkötés ........... .. ... ... « 4.—

yxx minden további 100 Ívvel vastagab kötésű 3 frt tál több.
1 « 100 ives beszerzési főkönyv egész vászonkötésü ........... . ... ... « 6.—

gSy minden további 100 Ívvel vastagabb kötésű 4 frttal több.
■“  Minden itt fel nem sorolt nyomtatványok bármily alakú és kivitelű fent

nevezett könyvnyomda elvállalja és legolcsóbban szállítja.

Vidéki megrendelések legpontosabban utánvét mellett teljesittetnek.
dmf~ T iszte le tte l kérjük a ezég  czim ét figyelem re méltatni.

-gj

-«í

-sj
-g

-:5j
->3íi
-Sí:
-SS

-SÍ:

-SS

-SS

■ ‘ ‘ • I - •1 - -1 - -1 •1 - • * - •'............................ ................................
Legolcsóbb beszerzési forrás mindennemű nyomtatványokban!

T H I E R F E L D  L I P Ó T
k ö n y v n y o m d á ja  F o g a ra s o n .

T i s z t e l e t t e l  a j á n l o m  a z  á r j e g y z é k e t  dohány-, lottó- 
nyomtatványokról.

N a g y -  ét* k l f fd o l iá u y tö z H é r i

D o h á n y m e g r e n d e l é s  k i s t ő z s é r e k  s z á m á r a  */s i v r e  -

»  c s e k é l y e b b  s z á m á r a  ’ /< »  .................

D o h á n y  m e g r e n d e l é s  n e m e k  m e g n e v e z é s é v e l

M e g r e n d e l é s e k  i v e k .  n a g y t ő z s é r e k  s z á m á r a i

*
.a

•Sí

n e m e k  m e g n e v e z ,  

«  n é l k ü l

M e g r e n d e l é s i  i v e k  k ü l ö n l e g e s s é g e k n e k  

D o h á n y b e s z e r z é z i  k ö n y v e c s k é k  b o r í t é k b a  fű z v e  

l i é l y e g -  é s  v á l t ó m e g r e n d e l é s e k  

b é l y e g  k i s z o l g á l t a t á s i  i v  

L e l t á r  a  d o h á n y g y á r t m á n y o k r ó l  

D o h á n y -  é s  e d é n y  v i s s z a s z á l l i t á s i j e g y z é k

l ' é n z - j e g y z é k  .................

F u v a r l e v e l e k  d o h á n y k ü l d e m é n y e k r ő l  

K i s á r u s  u j a b b f é l e  S t r a z z a  k i s a l a k  
«  «  »  n a g y a l a k

K i a d á s i  f ő k ö n y v  v a g y  b e v é t e l i  é s  k i a d á s i  k ö n y v  1 i v é n  a z  

ö s s z e s  g y á r t m á n y o k r ó l  —

N e g y e d é v i  l i m i l ó  k im u t a t á s  - - -  .................
N e g y e d é v i  k im u t a t á s  d o h á n y n a g y á r u s o k n a k  b e l -  é s  k i i l i v  

K i á r u s í t á s !  o s z k ö n y v  ju t a l é k k á r t y a  á r u s o k n a k

N a g y  t lo l » f in y t ö / .H é r e k i ic k  v a l ó  k ö n y  
1 d r b  1 0 0  i v e s  S t r a z z a  k e m é n y k ö t é s  v á s z o n  h á t  é s  s a r o k  

1 . 200 * » « « » ’
1 > 1 0 0  »  n a g y  a la k  <« • •

1 »  2 6  b e v é t e l i  é s  k i a d á s i  k ö n y v  »  »  »

1 » 60
A  b e é r k e z ő m e g r e n d e l é s e k  m é g  a z  n a p  u t á n v é t  m e l l

L o t t ó g y i y i ó k  r é s z é r e .
játék-jegyzék ..............
H á z i  j e g y z ő - k ö n y v  —  —  ® u u

F o l y ó  s z á m la

P é n z k é s z l e t  i v  .......................................... .................
K i s é r ő  i v  a )  n y e r e m é n y k i v o n a t h o z  

K i s é r ö  i v  b )  j á t é k j e g y z é k e k h e z  

K i e g y e n l í t é s i  s z á m la

N y e r e m é n y - k i v o n a t  - ................................... ................

N y e r e m é n y - b o r i t é k  - ....................... ................
E r ő s  p a p i r b o r l t é k  a z  i g a z g a t ó s á g  c z i m é v e l  . . .

P é n z b o r i t é k  c z é g n y o m á s s a l
K  ü  1 tt f i  f  é  1

1 0 0  d r b  c s e l é d k ö n y v  k ö t v e

100 . » « ......................
1 0 0  »  m u n k a k ö n y v  k ö t v e  i p a r o s o k  r é s z é r e

Mindenféle Itt elő nem sorolt nyomtatvány, mlnta-lv bokUldése útin gy°r,an • 

Jutányos árak mellett elkészíttetnek.

Sí'^f Tfsr^í V  ¥  <frl|rTjrT(r T|FT|F^T|r"itr W

n é h á n y különféle

c k  :

1 0 0 0 d r b f r t  1 .7 5

5 0 0 0 » > 8 . 5 0

1 0 0 0 0 * 6 . 5 0

1 0 0 0 » »  2 .2 0

5 0 0 0 » 0 . 5 0

1 0 0 »  — .ÍH>

10 0 . . 8 0

1 0 0 i v 2 4 0

1 0 0 d r b »  3 .5 0

1 0 0 .  . 2 8

1 i v «  . 0 4

10 0 d r b 1 .2 0

1 0 0 » »  — . 6 5

1 0 0 »  . 5 0

1 0 0 » »  — . 8 0

1 0 0 i v »  1 .—

1 0 0 »  1 .5 0

1 0 0 , »  3 . 5 0

1 0 0 » »  1 .5 0

1 0 0 » »  3 . —

1 0 0 » »  8 -

k  b e k ö t v e *  :

I r t  2 .2 0_ _ »  3 . 4 0

»  8 . —

»  2 .

.  8 . 5 0

t e l j e s i t t e t n e k .

4 . 5 0 1 0 0 i v  — .5 0

4 . — « .  —  . 6 0• .  2  —
.  — . 5 0, •  —» «  — .<10

.  —  . 0 0

»  — . 9 0, «  — . 8 0. «  — . 0 0

.  d r b .  — . 6 0

r^
T.

!*■

■*
■

P -

S-
b-
:•

M-
►

«■'
►

6 0 0  d r b  v é t e l n é l  4 . —  

k e v e s e b b  «  4 . 2 0

_  ............................. 4 . —

k-

KNOPP é s  STEINER
e l s ő  m a g y a r

c imtáblagyár,  ércöntöde
és

ÉREMVERDE
ajánlja mindennemű

tőzsde felirati táb lá it
a  legjot>t> k iv ite lb en ,

B U D A P E S T ,
VI. kerület, Ó-utca 12. szám.
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Szabadalmazott czigarettahttvelj
kapható nicotin-felszivóval, mely a legnagyobb autoritásoktól ártalmatlannak nyilváníttatott. 
Kapható minden dohánytőzsdében; nagyban minden nürnbergi és papirnagykercskedésben

Fő-üzlet: LÖW NÁTHÁI Budapest, Szerecsen-utcza 7/9.

CLUB
i ncz i a s>íiva rkfijínpir

! ! !  Ó V Á S  !I!
Tudomásomra jutott, hogy a 
C L U B « - o t  ak arnak venni,

1. u iíjíy -  és k iN tő zN ilc -tu la jd o n o M  i in tk n a U  r<> 1 >I> helyen, 
ezen kedvelt gyártmányom egy utánképzését adják, azon megjegyzéssel, 

gyáros a most csinálja, amely árut aztán természetesen szintén ily megjegyzéssel
:nek a közönségnek továbbajánlani. Indíttatva érzem magam ennélfogva jó hírnevem fenntartása érdekében 
* ífy - és  U is tö zs d e - tu ltt jd o iiO H  l i g y t lm i 'z k ' ln i ,  hogy patent ,,CJLl'SS“  gvártmá-
mindig rajta van a nevem : S. SS. M o c litm o .

m
J . . v

m

Kapható minden rcacgylkereskedésheri :
Club-Patent 75 lap ....
Club-Patent 120 lap 
Club-I’erforé 100 lap
Club franczia hüvelyek minden nagyságban

FÖÜGYNÖKSÉG NAGYBANI ELADÁS S Z Á M Á R A :

Ferencz, Biadapsssst, Királj'-uteza lO,

I lelniI ár

*) kr. 
•4 kr. 
2 kr. 

25 kr.

* * *

8

mm
m

Kckstein és Neufeld könyvnyomdájn Hrzsébcl-körul lí'J.
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